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GLADE JUL (A) 
Glade jul, hellige jul, engler daler ned i skjul. Hit de flyver med paradis grønt, hvor 
de ser hva for Gud er skjønt. % Lønnlig i blant oss de går.% 

Fred på jord, fryd på jord. Jesusbarnet i blant oss bor. Engler synger om barnet så 
smukt, han har himmeriks dør opplukt. % Salig er englenes sang.% 

Salig fred, himmelsk fred. Toner julenatt her ned. Engler bringer til store og små, bud 
om ham som i krybben lå. % Fryd deg hver sjel han har frelst.% 


JEG ER SÅ GLAD HVER JULEKVELD (F) 
Jeg er så glad hver julekveld, for da ble Jesus født.  
Da lyste stjernen som en sol, og engler sang så søtt. 

Det lille barn i Bethlehem, han var en konge stor.  
Som kom fra himlens høye slott, ned til vår arme jord. 

Nu bor han høyt i himmelrik, han er Guds egen sønn,  
men husker alltid på de små, og hører deres bønn. 


DEILIG ER DEN HIMMEL BLÅ (C)  
Deilig er den himmel blå, lyst det er å se der på. Hvor de gyldne stjerner blinker,  
hvor de smiler, hvor de vinker,  % oss fra jorden opp til seg.% 

Det var midt i julenatt, hver en stjerne glimtet matt. Da med ett der ble å skue en så 
klar på himlens bue, % som en liten stjernesol.% 

Når den stjerne lys og blid, lot seg se ved midnattstid, var det varslet i Guds rike, at 
en konge uten like, % skulle fødes på vår jord. % 


DU GRØNNE, GLITRENDE TRE (C)  
Du grønne, glitrende tre god dag. Velkommen du som vi ser så gjerne.  
Med julelys og med norske flagg og høyt i toppen den blanke stjerne. 
% Ja den må skinne, for den skal minne,% oss om vår Gud, oss om vår Gud. 

Om Jesusbarnet fortalte mor, så mang en aften vi satt her hjemme. Vi kan hans bud 
og hans milde ord, vi vet at aldri vi dem må glemme.  
% Når stjernen skinner om ham oss minner,% vårt juletre, vårt juletre. 



ET BARN ER FØDT I BETLEHEM (G)  
Et barn er født i Betlehem, i Betlehem de gleder seg Jerusalem. 
Halle-lu-ja. Halle-lu-ja. 

Han lagdes i et krybberom, et krybberom, Guds engler sang med fryd der om.  
Halle-lu-ja. Halle-lu-ja. 

Av Saba kom de konger tre, de konger tre, gull, røkels, myrra offret de. 
Halle-lu-ja. Halle-lu-ja. 

DET KIMER NU TIL JULEFEST (C) 
Det kimer nu til julefest, det kimer for den høye gjest,  
som steg til lave hytter ned med nyttårsgaver fryd og fred.  

Å kommer med til Davids by, hvor engler synger høyt i sky.  
Å følger med på marken ut, hvor hyrder hører nytt fra Gud. 

Kom Jesus vær vår hyttes gjest, hold selv i oss din julefest.  
Da skal med Davidsharpens klang deg takke høyt vår julesang. 


EN STJERNE SKINNER I NATT (D)  
Nå er den hellige time, vi står i stjerneskinn og hører klokkene kime,  
nå ringes julen inn. 

Refr.:  
Englene synger høyt i kor, synger om fred på vår jord verden var aldri helt forlatt,  
en stjerne skinner i natt. 

En nyfødt kjærlighet sover, nå er guds himmel nær vår lange vandring er over, 
stjernen har stanset her. 

Refr.:  
Englene synger høyt i kor..... 

Se himmelen ligger og hviler, på jordens gule strå vi står rundt krybben og smiler,  
for vi er fremme nå.


Nå kan vi drømme om den fred, som vi skal eie en gang 
for dette barn har himmelen med, og jorden fylles med sang. 




JULEKVELDSVISE (F) 
Nå har vi vaske golvet og vi har børi ved,  
og vi har sett opp fugelband og vi har pynte tre.  
Nå sett vi oss å kvile og puste på ei stund, 
 i mens je rugge vogga, så bror din får en blund. 

Dra krakken bortåt glaset, så sett vi øss å ser,  
og prøve finne leia der julestjerna er. 
Den blankaste ta alle, hu er så klar og stor,  
du ser a over huset der a Jordmor-Matja bor. 

Hu er så snill den stjerna, hu blunke kan du sjå,  
og nå skal je fortelja og du skal høre på.  
Den fyrste gong ho skinte, så laga hu ei bru,  
imella seg og himmel’n og ei krubbe og ei ku. 

I krubba låg en liten gutt, så fresk og rein og god,  
og mor hass dreiv å stelte’n og far hass sto og lo.  
Og gjetergutta der omkring dom kute tel og frå,  
og bar med seg små lamunger som guten skulle få. 

Og tel og med tre vise menn dom rei i flere da’r,  
og ingen visste vegen og itte hen det bar.  
Men stjerna stod og blunke på himmelkvelven blå,  
så ingen ta dom gikk bort seg, og alle tre fekk sjå. 

Ja det var fyrste gongen som julestjerna brann,  
men sea har a brønni i alle verdens land.  
Og såmmå hva som hende, er stjerna like stor,  
du ser a' over taket der a' Jordmor-Matja bor.  
 

DET LYSER I STILLE GRENDER (C)  
Det lyser i stille grender av tindrande ljos i kveld,  
og tusende barnehender mot himmelens ljosa held. 

Og glade med song dei helsar sin broder i himmelhall, 
som kom og vart heimsens frelsar som barn i en vesal stall. 

Der låg han med høy til pute, og gret på si ringe seng,  
men englane song der ute på Betlehems aude eng. 

Der song dei for fyrste gongen, ved natt over Davids by,  
den evige himmelsongen som alltid er ung og ny.  



TENN LYS (C)  
Tenn lys! Et lys skal brenne for denne lille jord,  
den blanke himmelstjerne der vi og alle bor.  
Må alle dele håpet så gode ting kan skje. 
Må jord og himmel møtes. Et lys er tent for det. 

Tenn lys! To lys skal skinne for kjærlighet og tro, 
for dem som viser omsorg og alltid bygger bro. 
Må fanger få sin frihet og flyktninger et hjem. 
Tenn lys for dem som gråter og dem som trøster dem. 

Tenn lys! Tre lys skal flamme for alle som må slåss, 
 for rettferd og for frihet. De trenger hjelp fra oss.  
Må ingen miste motet før alle folk er ett. 
Tenn lys for dem som kjemper for frihet og for rett. 

Tenn lys! Nå stråler alle de fire lys for ham 
som elsker alt som lever, hver løve og hvert lam.  
Tenn lys for himmelkongen som gjeterflokken så!  
Nå møtes jord og himmel i barnet lagt på strå! 

SANCTA LUCIA (G)  
Svart senker natten seg, i stall og stuer. Solen har gått sin vei, skyggene truer.  
Inn i vårt mørke hus, stiger med tente lys: Sancta Lucia, - Sancta Lucia 

Natten er mørk og stum, med et det suser, i alle tyste rom, som vinger bruser. 
Se på vår terskel står, hvitkledd med lys i hår: Sancta Lucia, - Sancta Lucia. 

"Mørket skal flykte snart, fra jordens daler." Slik hun et underfult ord til oss taler. 
Dagen skal atter ny, stige av røde sky - Sancta Lucia, - Sancta Lucia. 



Å JUL MED DIN GLEDE (C)  
Å jul med din glede og barnslige lyst, vi hilser deg alle velkommen.  
Vi hilser deg alle med jublende røst, ti tusende ganger velkommen.  
Vi klapper i hendene, vi synger og vi ler, så glad’ er vi, så glad’ er vi ,  
vi svinger oss i kretsen og neier, og bukker. 

I Østerlands vise de tre stjernemenn, vi vet nok hvorhen I skal drage.  
For vi ville også så gjerne derhen, og eder på reisen ledsage. 
Vi klapper i hendene, vi synger og vi ler, så glad’ er vi, så glad’ er vi ,  
vi svinger oss i kretsen og neier, og bukker. 

Så rekker jeg deg nå med glede din hånd, kom skynd deg å gi meg den annen.  
Så knytter vi kjærlighets hellige bånd, og lover å elske hinannen. 
Vi klapper i hendene, vi synger og vi ler, så glad’ er vi, så glad’ er vi , 
vi svinger oss i kretsen og neier, og bukker. 


NÅ TENNES TUSEN JULELYS (F)  
Nå tennes tusen julelys det stråler rundt vår jord.  
Og tusen stjerner blinker ned til liten og til stor. 
Og over by og land i kveld går julens glade bud,  
om han som fødtes i en stall vår frelser og vår Gud. 

Du stjerne over Betlehem, send dine stråler ned,  
og minn oss om at julens bud er kjærlighet og fred. 
Til hvert et fattig hjerte send et lysstreif ifra sky, s 
å finner det den rette vei og det blir jul på ny. 

PÅ LÅVEN SITTER NISSEN (D)  
På låven sitter nissen med sin julegrøt, så god og søt, så god og søt. 
Han nikker og han smiler og han er så glad, for julegrøten vil han gjerne ha.  
Men rundt omkring står alle de små rotter, og de skotter, og de skotter. 
De vil så gjerne ha litt julegodter, og de danser , danser rundt i ring. 

Men nissen se han truer med sin store skje. Nei bare se, og kom av sted, for 
julegrøten min den vil jeg ha i fred, og ingen, ingen vil jeg dele med.  
Men rottene de hopper og de danser, og de svinser og de svanser, 
de klorer etter grøten og de danser, og de står om nissen tett i ring. 

Men nissefar han er en liten hissigpropp, og med sin kropp han gjør et hopp. 
Jeg henter katten hvis dere ikke holder opp, når katten kommer skal det nok bli stopp. 
Da løper alle rottene så bange, ja så bange, ja så bange. 
De svinser og de svanser noen gange, og en, to, tre, så er de vekk, vekk, vekk. 




EN SKULLE VØRE FIRE ÅR I ROMJUL’N (C)  
En skulle vøri fire år i romjul'n, og kjint ei jinte som var nesten fem, 
og begge skulle kledd seg ut med masker, og kømmi jul’bokk tel et bæssmorhem.  
Og klokka skulle vara midt på dagen, og vægen skulle vara lett å gå, 
og æille bikkjer skulle vara inne, og æille biler skulle bære stå. 

Og hvis en møtte onger etter væga, som lo og sa dom ville vara med 
da sku en hatt en bror i femte klassen, som rødde væg så dom fekk gå i fred.  
Og bæssmorhuset skulle mæssom såvå, og bak gardina skulle ingen sjå - 
før dom fekk stiltre seg på tå i gangen, og feste maska før dom knakke på. 

Så sku dom klampe inn på tunge hæler, og kvinke i julbokkmål "Godkvell, gokvell". 
Og djupt i stolen sku a bæssmor svara: "Så kom det julbokk åt en stakkar lell!" 
En skulle vøri fire år i romjul'n, da julelysa brente dagen lang - 
og væla var et hus med fire vegger, der saligheta var et bæssmorfang. 


MUSEVISA (D)  
Når nettene blir lange og kulda setter inn, da sier vesle musemor til ungflokken sin. 
Hvis ingen går i fella men passer seg for den, skal alle om et år få feire jul igjen. 
%Heisan og hoppsan og fallerallera,  
om julekvelden da skal alle sammen være glad.% 

Omsider kommer kvelden som alle venter på, og musefar han trekker fram en støvel 
uten tå. Den pynter de med spindelvev og småspiker og sånn, også putter de en 
flaskekork i hempa på’n.  % Heisan og hoppsan og fallerallera,  
om julekvelden da skal alle sammen være glad.% 

Ja musebestemora er også kommet inn, hun sitter der og koser seg i gyngestolen sin. 
Det e’kke non’ or’ntlig gyngestol, det er no’ som alle vet, hun sitter der og gynger på 
en stor potet. % Heisan og hoppsan og fallerallera,  
om julekvelden da skal alle sammen være glad.% 

Så hopper de, så danser de, så traller de en stund, til musefaren sier: det er best vi tar 
en blund. Og ungene de legger seg mens pappa holde vakt, men selv i søvne traller de 
i hoppsatakt! . % Heisan og hoppsan og fallerallera,  
om julekvelden da skal alle sammen være glad.% 




HER KOMMER DINE ARME SMÅ (C) 
Her kommer dine arme små, o Jesus i din stall å gå,  
opplys enhver i sjel og sinn, å finne veien til deg inn. 

Velkommen fra din himmelsal til denne verdens tårdal,  
hvor man deg intet annet bød enn stall og krybbe, kors og død. 

Her står vi nå i flokk og rad, om deg vårt skjønne hjerteblad. 
Akk hjelp at vi og alle må i himlen for din trone stå.  
 

MARY'S BOYCHILD (G)  
Long Time Ago In Bethlehem, So The Holy Bible says.  
Mary boy chile, Jesus Christ He born on Christamas-day 

While shepherds watched their flocks by night, Dem see a bright new shining star 
And den dem hear a choir sing, de music seem to come from afar. 

Refr: 
Listen hear de angels sing,A new king born today. 
And man will live forever more Because of Christamas-day. 

When Joseph an he wife Mary, Came to Bethlehem dat night 
Dem find no place for to born she child, not a single room was in sight 

Den bye and bye dem find a little nook, In a stable all forlorn,  
And in a manger cold and dark, Mary little boy was born. 

Refr.:Listen hear de angels sing ....................... 

De tree wise men tell old king Herod, we hear a new king born today. We bring him 
frankensense and myrrh, we come from far away. 

When old king Herod him learn dis news, him mad as him can be. Him tell de wise 
men find dis child, so dat i may workship he. 

Refr.:Listen hear de angels sing ....................... 



MITT HJERTE ALLTID VANKER (Cm)  
Mitt hjerte alltid vanker i Jesu fødte rom. 
Der samles mine tanker som i sin hovedsum  
Der er min lengsel hjemme, der har min tro sin skatt. 
Jeg kan deg aldri glemme velsignet julenatt. 

Akk, kom jeg opp vil lukke mitt hjerte og mitt sinn  
Og full av lengsel sukke, kom Jesus dog her inn. 
Det er ei fremmed bolig, du har jo selv den kjøpt. 
Så skal jeg blive trolig, her i mitt hjerte svøpt.

Jeg gjerne palmegrene vil om din krybbe strø. 
For deg, for deg alene jeg leve vil og dø. 
 Om la min sjel deg finne sin rette gledesstund. 
At du ble født her inne i hjertets dype grunn.


O HELGA NATT (G)  
O helga natt, O helga stund för världen, då Gudamännskan till jorden steg ned. 
 För att försona världens brott og synder, för oss han dödens smärta led. 
Och hoppets stråle går igenom världen, och ljuset skimmrar över land och hav. 
 Folk fall nu neder, och hälsa glatt din frihet, O Helga natt Du frälsning åt oss gav. 

Ty frälsarn krossat våra tunga bojor, vår jord är fri himlen öppen nu är. 
Uti en slav Du ser en älskad broder, och se din uvän ska bli dig så kär. 
Från himlen bragte Frälsaren oss friden, för oss han nedsteg i sin stilla grav. 
Folk fall nu neder, och hälsa glatt din frihet, O Helga natt Du frälsning åt oss gav.  
 

OH COME ALL YE FAITHFUL (F)  
O come all ye faithful, Joyful, and triumphant, O come ye, O come ye to Bethlehem! 
Come and behold Him born the King of angels!  
O come, let us adore Him, :| O come, let us adore Him, Christ the Lord!  
 
Sing, choirs of angels, Sing in exultation, O sing, all ye bright hosts of heav'n above! 
Glory to God all glory in the highest!  
O come, let us adore Him, :| O come, let us adore Him, Christ the Lord!

Yea, Lord, we greet Thee, born this happy morning, Jesus, to Thee be all glory giv'n; 
Word of the Father, now in the flesh appearing!    
O come, let us adore Him, :| O come, let us adore Him, Christ the Lord! 



DEILIG ER JORDEN (C) 
Deilig er jorden. Prektig er Guds himmel. Skjønn er sjelenes pilgrimsgang.  
Gjennom de fagre, riker på jorden, går vi til paradis med sang. 

Tider skal komme, tider skal henrulle, slekt skal følge slekters gang. Aldri 
forstummer, tonen fra himmelen, i sjelens glade pilgrimssang. 

Englene sang den først for markens hyrder, skjønt fra sjel til sjel det lød. Fred over 
jorden, menneske fryd deg. Oss er en evig frelser født. 


 

NORDNORSK JULESALME (F)  
Velsigna du dal over fjordan, velsigna du lys over land. Velsigna de evige ordan, om 
håp og ei utstrakt hand. Verg dette lille du ga oss, den dagen du fløtta oss hit, 
så vi kjenne du aldri vil la oss førkomme i armod og slit. 

Vi levde med hua i handa, mæn hadde så stærk ei tru, og ett har vi visseleg sanna vi e 
hardhause vi som du. No har vi den hardaste ria, vi slit med å kare oss fram, mot lyset 
og advensti'a, d'e langt sør te Betlehem. 

Guds fred over fjellet og åsen, la det gro der vi bygge og bor. Guds fred over dyran på 
båsen, og ei frossen og karri jord. Du ser oss i mørketidslande, du signe med evige 
ord, 
husan og fjellet og vannet, og folket som leve her nord. Husan og fjellet og vannet, 
og folket som leve her nord. 

 

BARNDOMMSMINNE FRÅ NORDLAND (C)  
Å, eg veit meg eit land, langt der oppe mot nord, med ei lysande strand, mellom 
høgfjell og fjord. Der eg gjerne er gjest, der mitt hjarta er fest, med ei finaste, finaste 
band.  
% Å eg minnest, å eg minnest, å eg minnest så vel dette land.% 

Der eit fjell stig mot sky med si krona av snø, og i lauvklednad ny 
det seg speglar i sjø. Og det smiler mot strand med si bringe i brann i den solklåre, 
solklåre kveld:  
% Å eg minnest, å eg minnest, å eg minnest så vel dette fjell! % 

Og eg lengtar så tidt dette landet å sjå, og det dreg meg så blidt, når eg langt er ifrå. 
Med den vaknande vår vert min saknad så sår, så mest gråta eg, gråta eg kan. 
% Å eg minnest, å eg minnest, å eg minnest så vel dette land.% 




VI TENNER VÅRE LYKTER…. (D)

 D                   A              D                           A

Sneen dalte lett og fin, og strøk blidt mot ruten min

    G                       D                    Em    A

i morgens da jeg drømte på min pute.

 D                       A              D                           A   

Vi tok skjerf og votter på, hastet veldig med å gå,

          G                    D                    Em    A   D

snart var det tusen barnespor her     ute!

 

          Em               A                      Dmai7

Og vi tenner våre lykter når det mørkner,

            Em               D              Dmai7   C/E  D/F#

og når alle lyder pakkes inn i vatt.

Em/C#                    F#/A#             Hm      Gm

Ja, vi tenner våre lykter når det mørkner,

           D/A            A                         D

for da lyser de til kvelden si’r god natt.

 

Først så trakk vi kjelken opp,

på en diger bakketopp,

så suste vi avsted langt ut på jordet.

Og så bar det opp igjen,

snart var vi på topp igjen

så lo vi mens vi akte små og store.

 

Og vi tenner våre lykter når det mørkner,

og når alle lyder pakkes inn i vatt.

Ja, vi tenner våre lykter når det mørkner,

for da lyser de til kvelden si’r god natt.

 

Vi har bygget oss ett slott,

som vi syns ble stort og flott,

med prinser og en snedronning så vakker.

Vinterdagen tar farvel,

vi må hjem nå er det kveld,

vi ser på himmelen at det lir og lakker.

 

Og vi tenner våre lykter når det mørkner,

og når alle lyder pakkes inn i vatt.

Ja, vi tenner våre lykter når det mørkner,

for da lyser de til kvelden si’r god natt.

 




VI HAR EN GAMMAL TANTE (C)

Vi har ei gammal tante som heter Monica

Og når a' går på torvet, - Vi hermer etter a’.

For sånn vaier hatten og hatten vaier sånn

Og sånn vaier hatten og hatten vaier sånn.


Vi har ei gammal tante som heter Monica

Og når a' går på torvet, - Vi hermer etter a’.

For sånn vaier fjøra og fjøra vaier sånn

Og sånn vaier fjøra og fjøra vaier sånn.


Vi har ei gammal tante som heter Monica

Og når a' går på torvet, - Vi hermer etter a’.

For sånn svinger veska og veska svinger sånn

Og sånn svinger veska og veska svinger sånn.


Vi har ei gammal tante som heter Monica

Og når a' går på torvet, - Vi hermer etter a’.

For sånn svinger rumpa og rumpa svinger sånn

Og sånn svinger rumpa og rumpa svinger sånn


JEG GIKK MEG OVER SJØ OG LAND (C)

Jeg gikk meg over sjø og land Der møtte jeg en gammel mann.

Han spurte så, han sagde så Hvor hører du vel hjemme?

Jeg hører hjemme i klappeland I klappeland, i klappeland.

Og alle de som klappe kan De hører hjemme i klappeland .   

Jeg gikk meg over sjø og land Der møtte jeg en gammel mann. 
Han spurte så, han sagde så Hvor hører du vel hjemme? 
Jeg hører hjemme i trampeland I trampeland, i trampeland. 
Og alle de som trampe kan De hører hjemme i trampeland.   
 
Jeg gikk meg over sjø og land Der møtte jeg en gammel mann. 
Han spurte så, han sagde så Hvor hører du vel hjemme? 
Jeg hører hjemme i vinkeland I vinkeland, i vinkeland. 
Og alle de som vinke kan De hører hjemme i vinkeland.


Jeg gikk meg over sjø og land Der møtte jeg en gammel mann. 
Han spurte så, han sagde så Hvor hører du vel hjemme? 
Jeg hører hjemme i hoppeland I hoppeland, i hoppeland. 
Og alle de som hoppe kan De hører hjemme i hoppeland.




SÅ GÅR VI RUNDT OM EN ENEBÆRBUSK (C)

Så går vi rundt om en enebærbusk, enebærbusk, enebærbusk.

Så går vi rundt om en enebærbusk, tidlig en mandags morgen.

Så gjør vi så når vi vasker vårt tøy, vasker vårt tøy, vasker vårt tøy.

Så gjør vi så når vi vasker vårt tøy, tidlig en mandags morgen.


Så går vi rundt om en enebærbusk, enebærbusk, enebærbusk.

Så går vi rundt om en enebærbusk, tidlig en tirsdags morgen.

Så gjør vi så når vi skyller vårt tøy, skyller vårt tøy, skyller vårt tøy.

Så gjør vi så når vi skyller vårt tøy, tidlig en tirsdags morgen.


Så går vi rundt om en enebærbusk, enebærbusk, enebærbusk..

Så går vi rundt om en enebærbusk, tidlig en onsdags morgen

Så gjør vi så når vi henger opp tøy,, henger opp tøy, henger opp tøy.

Så gjør vi så når vi henger opp tøy, tidlig en onsdags morgen.


Så går vi rundt om en enebærbusk, enebærbusk, enebærbusk.

Så går vi rundt om en enebærbusk, tidlig en torsdags morgen.

Så gjør vi så når vi ruller vårt tøy, ruller vårt tøy, ruller vårt tøy.

Så gjør vi så når vi ruller vårt tøy, tidlig en torsdags morgen.


Så går vi rundt om en enebærbusk, enebærbusk, enebærbusk.

Så går vi rundt om en enebærbusk, tidlig en fredags morgen.

Så gjør vi så når vi stryker vårt tøy, stryker vårt tøy, stryker vårt tøy.

Så gjør vi så når vi stryker vårt tøy, tidlig en fredags morgen.


Så går vi rundt om en enebærbusk, enebærbusk, enebærbusk

Så går vi rundt om en enebærbusk, tidlig en lørdags morgen

Så gjør vi så når vi vasker vårt gulv, vasker vårt gulv, vasker vårt gulv.

Så gjør vi så når vi vasker vårt gulv, tidlig en lørdags morgen.


Så går vi rundt om en enebærbusk, enebærbusk, enebærbusk.

Så går vi rundt om en enebærbusk, tidlig en søndags morgen.

Så gjør vi så når til kirken vi går, kirken vi går, kirken vi går.

Så gjør vi så når til kirken vi går, tidlig en søndags morgen.


Så gjør vi så når vi hjematt går, hjematt går, hjematt går.

Så gjør vi så når vi hjematt går, tidlig en søndags morgen




I’M NOT DREAMING OF A WHITE CHRISTMAS (D)


D                                     G       Em

I'm not dreaming of a white Christmas

A                                     Em    A

I'm not dreaming of a white Christmas.

D             D/C                   H             Em

All I'm dreaming of the whole day long

          A            D

Is a peaceful world


G         F#                     Hm             E

Merry Christmas, and Happy New Year

C#               F#m         G        D

To those of you who live in fear.

C                  H           H7    Em

And let us hope that very soon

        Em                          Gm/Bb   A

The peace you seek will then resume


I'm not dreaming of a white Christmas

I'm not dreaming of a white Christmas

All I'm dreaming of the whole day long

Is a peaceful peaceful world


(I'm not dreaming of a white Christmas

I'm not dreaming of a white Christmas

All I'm dreaming of the whole day long

Is a peaceful world)


Merry Christmas, and Happy New Year

To those of you who live in fear

And let us hope that very soon

The peace you seek will then resume


I'm not dreaming of a white Christmas

I'm not dreaming of a white Christmas

All I'm dreaming of the whole day long

Is a peaceful peaceful world


